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Assemblea dei delegati 2005

L’84a Assemblea ordinaria dei delegati ha avuto luogo il 23 settem-

bre 2005 a Berna sotto la guida del Presidente Kurt Baumgartner.

Il Presidente del Consiglio di amministrazione e la Presidente della

Direzione Clivia Koch hanno informato i 275 delegati presenti 

sull’evoluzione nel settore del 2° pilastro, sulla 1a revisione 

della LPP e il cambiamento ai vertici della Direzione; inoltre hanno

passato in rassegna l’esercizio svoltosi dal 1° aprile 2004 al

31 marzo 2005. Oltre ai consueti punti all’ordine del giorno, l’agen-

da prevedeva la revisione parziale degli statuti e del regolamento 

sulle prestazioni assicurative nonché due controproposte dei 

delegati dei lavoratori. 

L'esperto attuario, Dott. Ulrich Wehrli, ha lodato la CPE per l’au-

mento del grado di copertura a circa il 106 % al 31 marzo 2005, 

criticandola però al contempo per non aver raggiunto gli obiettivi

in materia di riserva di oscillazione e quindi il grado di copertura

prefissato. 

Il punto di partenza per la prima delle quattro modifiche degli sta-

tuti risp. del regolamento era una sentenza del Tribunale federale

delle assicurazioni del 2004, riguardante il calcolo del guadagno 

assicurato. L’art. 12 cpv. 2 del regolamento disciplina ora la fissa-

zione del guadagno assicurato in un piano assicurativo stabilito 

a livello paritetico all’interno di ciascuna impresa e l’art. 5 cpv. 1 

degli statuti definisce la convenzione d'affiliazione come documen-

to di base per l’adesione delle imprese. 

I delegati hanno approvato le proposte di modifica dei due arti-

coli del regolamento sulla rendita per conviventi (art. 20) e sul 

trasferimento e la corresponsione di interessi sulla prestazione 

di libero passaggio (art. 29 cpv. 6 e 8), che apportano una precisa-

zione e un adeguamento alle nuove disposizioni di legge. 

Affinché la CPE possa adottare misure di risanamento in caso di 

copertura insufficiente, i delegati hanno approvato le disposizioni

regolamentari proposte dal Consiglio di amministrazione riguardo

alla garanzia dell’equilibrio finanziario (art. 3 cpv. 1 lett. e ed f e cpv.

2, art. 10, 10a e 10b, art. 27 cpv. 4 e art. 29 cpv. 3 del regolamento

sulle prestazioni assicurative). I delegati hanno invece respinto le

due controproposte dei delegati dei lavoratori. Il Presidente ha 

sottolineato che la CPE non ha bisogno di un risanamento e che

le proposte miravano solo a creare le basi regolamentari per poter

reagire in modo tempestivo e flessibile in caso di bisogno. 

L’Organo di controllo interno doveva sostituire il suo membro

uscente per turno, Patrick Cretton, SA des transports publics de 

Loèche-les-Bains, La Souste. Al suo posto l’Assemblea ha eletto 

Reto Zangger, Elektrizitätswerk Jona-Rapperswil AG, Jona.
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Organizzazione

Rappresentanti Kurt Baumgartner, Presidente* Mitglied der Geschäftsleitung, Leiter Finanzen und Dienste, 

dei datori di lavoro Aare-Tessin AG für Elektrizität, Olten

Yves Bovay Directeur Ressources Humaines, Groupe E SA, Corcelles

Marold Hofstetter Direttore, OFIMA, Locarno

Antoine de Lattre Directeur commercial et administratif de la Compagnie Industrielle 

et Commerciale du Gaz SA, Vevey, et de la Société du Gaz de la Plaine 

du Rhône SA, Aigle

Beat Schlegel* Mitglied der Geschäftsleitung, Centralschweizerische Kraftwerke AG, Luzern

Rappresentanti dei Michel Praplan, Vicepresidente* Directeur des Ressources Humaines, EOS Holding SA, Lausanne

lavoratori Sylvia Huber Chef de la division finances, Sierre Energie SA, Sierre

Urs Ipser* Treasury + Finanzbuchhaltung, Energiedienst Holding AG, Laufenburg

Armando Pagani* Dipl. Ingenieur HTL, Kernkraftwerk Gösgen-Däniken AG, Däniken

Hans von Däniken Angestellter Energiehandel, Rätia Energie AG, Poschiavo

* Diritto di firma collettiva a due

Organo di controllo interno 
Revisori dei conti Peter Wälchli Geschäftsführer, EW Lauterbrunnen, Lauterbrunnen

Roland Andrì Vizedirektor, Engadiner Kraftwerke AG, Zernez

René Trächslin Prokurist, AG Elektrizitätswerke Bad Ragaz, Bad Ragaz

Claudio Nauer Vicedirettore, Azienda Elettrica Ticinese, Bellinzona

Peter Bätscher Leiter Finanzen + Administration, Genossenschaft EW Romanshorn, 

Romanshorn

Supplenti Pascal Devanthéry Fondé de pouvoir, Société Electrique des Forces de l’Aubonne, Aubonne

Christoph Stronski CEO Assistant, Swissgas, Zürich

Reto Zangger Mitglied der Geschäftsleitung, Elektrizitätswerk Jona-Rapperswil AG, Jona

I membri dell’Organo di controllo sono stati eletti dall’Assemblea dei delegati ai sensi dell’art. 9 lett. c degli statuti.

La CPE Cassa Pensione Energia, una società cooperativa ai sensi dell’art. 828 segg. CO, assicura le prestazioni obbligatorie e 

sovraobbligatorie nel primato delle prestazioni ed è registrata come istituto di previdenza con il numero ZH 0579. La sua base

giuridica è costituita dagli statuti del 5 settembre 2003 con il supplemento n. 1 del 24 settembre 2004 e n. 2 del 23 settembre

2005, nonché dal regolamento sulle prestazioni assicurative del 5 settembre 2003 con il supplemento n. 1 del 24 settembre 2004

e il supplemento n. 2 del 23 settembre 2005.

Assemblea dei delegati
L’Assemblea dei delegati è organo supremo della CPE Cassa Pensione Energia. Attualmente sono stati eletti, fino al 31 marzo 2007,

264 delegati dei membri e dei pensionati nonché 264 delegati delle imprese, conformemente all’art. 10 degli statuti della CPE.

Consiglio di amministrazione 
I membri del Consiglio di amministrazione sono stati eletti fino all’Assemblea dei delegati del 2006. Il Consiglio di amministra-

zione si autocostituisce.
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CPE Cassa Pensione Energia

Ufficio di revisione
PricewaterhouseCoopers AG, 

Birchstrasse 160, Zürich

Esperto attuario
LCP Libera AG, Vorsorgeexperten, 

Stockerstrasse 34, Zürich

Controller degli investimenti
PPCmetrics AG, 

Gotthardstrasse 61, Zürich

Controller degli immobili
Wüest & Partner AG, 

Gotthardstrasse 6, Zürich

Autorità di vigilanza
Amt für berufliche Vorsorge und Stiftungen 

des Kantons Zürich, Nordstrasse 20, Zürich

Direzione
Hermann Gerber (fino al 12 luglio 2005), Presidente 

Clivia Koch (dal 13 luglio 2005), Presidente 

Beatrice Fluri, Vicepresidente 

Kuno Rohner (fino al 31 gennaio 2006)

Esperto attuario 

Controller esterno investimenti

Amministrazione

Assicurazioni Investimenti di capitale

Controlling

Ufficio di revisione legale

Autorità di vigilanza
Canton ZurigoConsiglio di amministrazione 

Direzione

Commissioni di previdenza

Assemblea dei delegati 
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Bilancio al 31 marzo 2006

Attivo Appendice 31.3.2006 31.3.2005

cifra CHF CHF

Liquidità 1 142 918 140 159 986 372

Obbligazioni/prestiti 2 1 268 555 032 928 407 013

Azioni 2 2 527 714 268 2 120 666 369

Investimenti alternativi 2 128 858 768 120 051 695

Ipoteche 2 443 588 280 457 943 784

Immobili 2 684 194 155 640 842 776

Totale investimenti patrimoniali 5195828643 4427898009

Transitori attivi e crediti 3 15 643 397 20 665 711

Totale 5211472040 4448563720

Passivo Appendice 31.3.2006 31.3.2005

cifra CHF CHF

Debiti 4 6 851432 10 927 209

Transitori passivi 5 7 492 389 16 567 986

Riserva dei contributi dei datori di lavoro 6 8 524 277 8 611 267

Accantonamenti non tecnici 16 – 15 609 000

Capitale di previdenza assicurati attivi 7 2 113 253 000 2 037 784 000

Capitale di previdenza beneficiari di rendite 8 2 162 078 000 2 115 558 000

Totale capitale di previdenza 4275331000 4153342000

Riserva di oscillazione del valore 9 913 272 942 243 506 258 

Fondi liberi all’inizio del periodo – –

– meno attribuzione alla riserva di oscillazione – 669 766 684 –32 682 069

Avanzo 669 766 684 32 682 069

Fondi liberi alla fine del periodo 9 – –

Totale 5211472040 4448563720
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Christian Kohler (41), capo controllo delle installazioni presso 
IRel AG, Liestal BL: «Essere assicurato con la CPE significa per 
me sicurezza e stabilità. Negli ultimi anni la CPE ha dimostrato di
avere la mano felice con gli investimenti.»
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Conto d’esercizio 
dal 1° aprile 2005 al 31 marzo 2006

Attività assicurativa Appendice 2005/2006 2004/2005

cifra CHF CHF

Contributi datori di lavoro 29 654 569 27 691 709

Contributi lavoratori 44 976 649 41 512 892

meno prelievo dalla riserva contributi datori di lavoro – 528 228 – 637 867

Versamenti unici/acquisti 62 766 317 47 013 475

Versamenti nella riserva contributi datori di lavoro 964 797 2 289 627

Contributi supplementari fondo di garanzia 6 029 10 814 

Contributi e versamenti ordinari e altri 10 137840133 117880650

Versamenti di libero passaggio 52 416 662 60 393 988

meno prelievo dalla riserva contributi datori di lavoro – 607 115 – 2 013 292

Acquiste per entrate collettive 3 509 605 266 097 824 

Versamenti per prelievo anticipato PPA/divorzio 1 540 953 1 009 240

Prestazioni d’entrata 11 56860105 325487760

Afflusso da contributi e prestazioni d’entrata 194700238 443368410

Rendite di vecchiaia – 138 970 285 – 128 614 676

Rendite per superstiti – 30 014 159 – 27 564 507

Rendite d’invalidità – 10 910 961 – 10 523 052

Prestazioni di capitale al momento del pensionamento – 20 039 773 – 14 391 123

Prestazioni di capitale in caso di morte e invalidità – 798 546 – 1 004 046

Altre prestazioni regolamentari – 764 680 –

Prestazioni regolamentari 12 – 201498404 – 182097404

Prestazioni di libero passaggio per uscita – 38 855 532 – 25 729 101

Prestazioni di libero passaggio per uscite collettive – 5 754 028 – 1 299 429 142 

Prelievi anticipati PPA/divorzio – 9 565 929 – 11 010 811

Prestazioni d’uscita 13 –54 175 489 – 1336169054

Deflusso per prestazioni e prelievi anticipati –255673893 – 1518266458

Costituzione (–)/scioglimento (+) capitale previdenza assicurati attivi – 80 302 098 435 151 113

Costituzione (–)/scioglimento (+) capitale previdenza beneficiari di rendite – 46 520 000 460 721 000

Corresponsione interessi su riserva contributi datori di lavoro – 83 556 – 69 598

Scioglimento riserva contributi datori di lavoro 170 546 361 532

Costituzione capitali previdenza, accantonamenti tecnici 14 –126735108 896164047

Contributi al fondo di garanzia –1173814 – 1436142

Risultato netto da attività assicurativa (riporto) –188882577 – 180170143
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Altre spese e ricavi Appendice 2005/2006 2004/2005

cifra CHF CHF

Risultato netto da attività assicurativa (riporto) –188882577 – 180170143

Liquidità 436 068 – 529 530

Obbligazioni/prestiti 24 602 857 20 539 316

Azioni 724 644 611 138 876 626

Investimenti alternativi 42 143 415 3 901 454

Ipoteche 12 318 197 15 715 096

Immobili 58 333 629 44 716 135

Risultato degli investimenti patrimoniali 862478777 223219097

Spese amministrative degli investimenti patrimoniali – 5 906 805 – 9 308 965

Risultato netto degli investimenti patrimoniali 15 856571972 213910132

Scioglimento degli accantonamenti non tecnici 16 5991352 –

Altri ricavi 28733 3027694

Altre spese –130601 – 1856

Spese amministrative 17 –3812195 – 4083758

Avanzo 18 669766 684 32682069
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Appendice

I) Basi giuridiche e organizzazione 

Forma giuridica e scopo/registrazione LPP e fondo 
di garanzia
Con il nome CPE Cassa Pensione Energia è costituita una società

cooperativa ai sensi dell’art. 828 e segg. CO. La CPE è registrata 

come istituto di previdenza con il numero ZH 0579 presso il 

registro della previdenza professionale del Cantone di Zurigo ed è

affiliata al Fondo di garanzia LPP. 

Lo scopo della CPE è la previdenza per la vecchiaia, l’invalidità e i

superstiti sulla base di una comune assistenza degli associati. La

CPE assicura prestazioni obbligatorie e sovraobbligatorie della 

previdenza professionale nel primato delle prestazioni ed è una 

cosiddetta cassa a primato delle prestazioni, autonoma e globale.

La Cooperativa può assicurare anche prestazioni previdenziali 

superiori alle disposizioni di legge. 

Atti e regolamenti 
Statuti 5 settembre 2003 

(incl. supplementi)

Regolamento sulle prestazioni assicurative 5 settembre 2003

(incl. supplementi)

Regolamento di gestione e organizzazione 18 settembre 2003

Regolamento d’investimento 13 dicembre 2004 

(incl. supplementi)

Strategia d’investimento 13 dicembre 2004 

(incl. supplementi)

Organi, esperti e consulenti 
Le relative informazioni sono riportate a pagina 14 e 15 del pre-

sente rapporto. 

Datori di lavoro affiliati 
L’elenco riportato alle pagine 38 e 39 dà una panoramica delle

imprese affiliate e dei destinatari.

Alla fine dell’esercizio, la CPE Cassa Pensione Energia contava 170

(168) imprese affiliate. 

Nuove imprese affiliate:

– SAIDEF, Posieux

– Brontalignum Sagl, Bignasco

– EOS Trading SA, Lausanne

– Joseph Diémand SA, Lausanne

– cc energie SA, Murten

– EBL Com AG, Liestal

– Büro Schütz, St. Gallen

Imprese uscite:

– Kraftwerk Augst AG, Aarau (passaggio alla CPE Fondazione di 

previdenza Energia – compartimento 120)

– Elektrizitätsgesellschaft Schönenwerd, Schönenwerd (vendita 

dell’impresa)

– ENSA, Corcelles (integrazione in Groupe E SA, Fribourg, ex EEF 

Entreprises Electriques Fribourgeoises)

– SFMC SA, Corcelles (integrazione in Groupe E SA, Fribourg, ex EEF

Entreprises Electriques Fribourgeoises)

Da segnalare anche l’uscita dell’impresa IT Power AG, Rotkreuz, che

non ha più assicurati attivi. I relativi beneficiari di rendite sono 

gestiti direttamente. 
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II) Effettivo degli assicurati, informazioni tecniche 

Al 31 marzo 2006, la Cooperativa contava 9654 (9417) assicurati

attivi e 5916 (5863) beneficiari di rendite. La panoramica ripor-

tata alla fine del rapporto contiene tutte le imprese affiliate con i

rispettivi effettivi degli assicurati.

Assicurati attivi e beneficiari di rendite 
31.3.2006 31.3.2005

Assicurati attivi 

uomini 7 496 7 383

donne 2 158 2 034

Totale attivi 9654 9417

Beneficiari di rendite 

rendite di vecchiaia 3 505 3 462

rendite d’invalidità 429 422

rendite per coniugi 1 720 1 687

rendite per conviventi 3 3

rendite per orfani e figli 257 287

rendite per parenti 2 2

Totale beneficiari di rendite 5916 5863

Tra gli assicurati attivi, la media dei guadagni assicurati ammonta

nel 2005/2006 a CHF 53 652 (CHF 52 959). L’età media degli 

uomini si attesta su 44,97 (45,01), quella delle donne su 42,72

(42,35) anni. La rendita di vecchiaia o invalidità media è CHF 37 548

(CHF 37 080). Il pensionamento è avvenuto in media a 62 anni 

(62 anni e 2 mesi). Rispetto all’anno precedente, il totale delle ren-

dite annuali è aumentato di CHF 4 780 920 (anno precedente: 

diminuzione di  CHF 39 022 284), portandosi a CHF 179 121 624

(CHF 174 340704).
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Principi di valutazione 

Liquidità, crediti e debiti valore nominale

Titoli (incl. fondi e fondazioni d’investimento) valore di borsa; titoli a reddito fisso con interessi pro rata 

Investimenti alternativi ultimo net asset value noto, tenendo conto degli afflussi di
denaro avvenuti

Ipoteche e prestiti valore nominale con deduzione di necessarie rettifiche di valore 

Immobili metodi di stima adeguati all’immobile, metodi di paragone 
quando immobili o parametri simili sono noti, altrimenti calcolo
del valore reddituale 

Capitali di previdenza e accantonamenti tecnici calcolo effettuato dall'esperto attuario 

Valore teorico della riserva di oscillazione del valore principi economico-finanziari

III) Piani di previdenza e finanziamento 

I piani di previdenza della CPE Cassa Pensione Energia si basano 

sulle prestazioni di vecchiaia e rischio secondo il primato delle 

prestazioni e sono finanziati con i contributi e i redditi di capitale.

In virtù dell’art. 4 cpv. 3 del regolamento sulle prestazioni assicu-

rative, le imprese partecipano con almeno il 60% ai contributi 

di base e di rischio. A ogni aumento del guadagno assicurato si 

deve versare un contributo supplementare, calcolato secondo i 

principi tecnico-assicurativi della CPE.

La CPE offre ai suoi clienti dei piani previdenziali moderni e 

completi, che superano nettamente i minimi previsti dalla LPP. 

Il guadagno massimo assicurabile viene stabilito da ogni impresa

in accordo con la CPE e ammonta al massimo a 30 volte la rendita

di vecchiaia massima dell’AVS. 

All’interno della PKE-CPE Fondazione di previdenza Energia ven-

gono gestiti i piani complementari «Bonus» (assicurazione delle

componenti variabili del salario) e «Risparmio 60» (finanziamento

del pensionamento anticipato), che sono accessibili anche agli 

attivi della CPE Cassa Pensione Energia (primato delle prestazioni)

a condizione che l’impresa abbia stipulato una convenzione di 

adesione con la Fondazione di previdenza.

IV) Principi di valutazione e rendiconto, continuità 

Conferma del rendiconto secondo Swiss GAAP FER 26
Il presente conto annuale corrisponde alle norme Swiss GAAP 

FER 26. 

Principi di contabilità e valutazione 
I principi di contabilità e valutazione, generalmente riconosciuti, 

sono rimasti immutati rispetto all’anno precedente. 

Per illustrare gli investimenti patrimoniali e i loro risultati si sono

scelte le categorie d’investimento conformemente alla strategia

d’investimento. Queste categorie corrispondono anche all’applica-

zione dei mandati esterni ed interni e al loro controllo. Per questo

motivo gli averi in conto delle varie categorie d’investimento e dei

mandati come anche i loro redditi sono attribuiti alle rispettive 

categorie. Secondo il principio del valore di mercato, gli interessi

maturati vengono iscritti a bilancio sotto la rispettiva categoria 

d’investimento (obbligazioni, ipoteche). In complemento alla 

suddivisione del bilancio secondo Swiss GAAP FER 26, la voce

«Transitori attivi» è stata completata con i crediti che non hanno

carattere d’investimento patrimoniale.

Tutte le voci di bilancio espresse in valuta estera vengono convertite

in franchi svizzeri al cambio divise del giorno di chiusura del bilancio.

Appendice
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V) Rischi tecnico-assicurativi/copertura dei rischi/grado 
di copertura 

Informazioni tecnico-assicurative 
Per i calcoli tecnico-assicurativi si sono applicate le basi LPP 2000.

L'esperto attuario elabora ogni anno il bilancio tecnico-assicura-

tivo. Il tasso tecnico ammonta al 4%. A causa della maggiore 

speranza di vita, l’accantonamento per il rafforzamento tecnico-

assicurativo è stato aumentato nell’anno in esame dal 2,0% al

2,5%.

Copertura dei rischi, riassicurazioni 
La Cooperativa si assume tutti i rischi tecnico-assicurativi.

Evoluzione del capitale di previdenza per assicurati attivi (valore attuale delle prestazioni acquisite) 
incl. rafforzamento delle basi tecnico-assicurative

31.3.2006 31.3.2005

CHF CHF

Valore in contanti delle prestazioni acquisite 1 846 203 000 1 786 092 000

Conto eccedenze 215 507 000 211 735 000

Rafforzamento delle basi tecnico-assicurative 51 543 000 39 957 000

Totale capitale di previdenza assicurati attivi 2113253000 2037784000

Il bilancio tecnico è stato allestito secondo le basi LPP 2000 e 

calcolato a un tasso del 4% (4%), con un rafforzamento per la 

crescente speranza di vita del 2,5% (2%). Il conto eccedenze, su 

cui viene tuttora corrisposto un interesse del 4%, fa parte del 

capitale di previdenza e, come previsto dal regolamento, viene 

gestito come la riserva matematica.  

Somma dell’avere di vecchiaia secondo LPP 
La somma dell’avere di vecchiaia secondo LPP al 31 marzo 2006

ammonta a CHF 748 483 661 (CHF 711 637 880).



24

Evoluzione della riserva matematica per beneficiari di rendite 
2005/2006 2004/2005

CHF CHF

Stato riserva matematica al 1.4. 2 115 558 000 2 576 279 000

Aumento risp. calo della riserva matematica 46 520 000 – 460 721 000

Totale riserva matematica per beneficiari di rendite al 31.3. 2162078000 2115558000

Composizione della riserva matematica dei beneficiari di rendite in base al tipo di rendita 
31.3.2006 31.3.2005

CHF CHF

Rendite di vecchiaia 1 296 264 000 1 275 883 000

Rendite per coniugi 310 077 000 302 593 000

Rendite per figli 9 398 000 9 998 000

Rendite d’invalidità 141 831 000 139 193 000

Rendite temporanee 6 053 000 6 841 000

Rendite eventuali per coniugi 345 721 000 339 569 000

Rafforzamento delle basi tecnico-assicurative 52 734 000 41 481 000

Totale riserva matematica beneficiari di rendite  2162078000 2115558000

Gradi di copertura secondo art. 44 OPP2
31.3.2006 31.3.2005

CHF CHF

Riserva matematica necessaria 4 275 331 000 4 153 342 000

Patrimonio netto disponibile per impegni tecnico-assicurativi * 5 188 603 942 4 396 848 258

Grado di copertura 121,36% 105,86%

* Patrimonio (somma di bilancio) meno impegni verso terzi 

Appendice

Perizie tecnico-assicurative 
L'esperto attuario redige ogni anno un bilancio tecnico-assicu-

rativo. Il giorno di chiusura del bilancio, il grado di copertura 

tecnico-assicurativo ammontava al 121,36% (105,86 %). Grazie 

alla buona situazione sui mercati dei capitali e a una buona 

sinistralità, il grado di copertura è notevolmente migliorato nono-

stante la corresponsione di un tasso tecnico del 4% sulla riserva

matematica.
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VI) Investimenti di capitale/patrimoniali 

Organizzazione dell’attività d’investimento, regolamento
d’investimento 
Secondo l’art. 13 cpv. 6 degli statuti, il Consiglio di amministra-

zione della CPE Cassa Pensione Energia è responsabile della 

fissazione e del rispetto della strategia d’investimento. I suoi com-

piti includono la gestione degli affari, la costituzione e l’organizza-

zione del segretariato e la vigilanza sullo stesso, nonché la 

determinazione delle competenze chiave. Le competenze sono 

stabilite nei rispettivi capitolati d’oneri. Oltre al controlling interno,

viene effettuato un controlling trimestrale affidato a un consu-

lente e controller esterno, la PPCmetrics AG, Zurigo. 

Regolamento d’investimento: 13 dicembre 2004

Controller degli investimenti:   PPCmetrics AG, Zürich

Controller degli immobili: Wüest & Partner AG, Zürich

Global custodian: Credit Suisse Asset 

Management AG, Zürich

Mandati di gestione patrimoniale: nessuno

Strategia d’investimento 
Strategia Bande tattiche di oscillazione

% %

Liquidità 2 0,0 – 5,0

Obbligazioni/prestiti 25 17,5 – 32,5

Azioni 50 35,0 – 65,0

Investimenti alternativi 3 0,0 – 5,0

Ipoteche 10 5,0 – 15,0

Immobili 10 5,0 – 15,0

La banda tattica di oscillazione per le valute estere va dal 30%

all’80%. Secondo la ripartizione prevista dalla OPP2, al 31 marzo

2006 il 52,6% (51,7 %) degli investimenti complessivi è in valuta

estera. La maggior parte sono azioni in moneta estera. Al giorno di

chiusura del bilancio, i beni materiali avevano una quota del 64,6%

(64,4 %).
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Ricorso alle estensioni e relativo rapporto con prova 
concludente (art. 59 OPP2)
La CPE Cassa Pensione Energia si avvale della possibilità di esten-

sione degli investimenti ai sensi dell’art. 59 OPP2. La strategia a 

lungo termine è stata approvata dal Consiglio di amministrazione

nella sua seduta del 13 dicembre 2004 ed è in vigore dal 1° gen-

naio 2005.

In questo contesto si è decisa una strategia a lungo termine, che

consente di oltrepassare determinate quote massime OPP2. Al 

giorno di chiusura del bilancio, si superavano le seguenti quote:

Azioni: Art. 54g: max. 25% azioni estere

Art. 55c: max. 50% azioni

Valute estere: Art. 55e: max. 30% valute estere

In applicazione all’art. 59 OPP2 viene presentato un rapporto che

spiega in modo concludente i motivi principali della deviazione:

– Sul lungo termine le azioni offrono il massimo potenziale di 

aumento del valore e sono quindi una categoria d’investimento

molto indicata per mantenere il potere di acquisto delle rendite

attuali e future. 

– Sulla scia della crescente integrazione economica e globalizza-

zione, una distinzione tra azioni svizzere ed estere non è più 

appropriata.

– Le possibili oscillazioni di valore legate a un’elevata quota di 

valute estere vengono consapevolmente accettate per ottenere

sul medio e lungo termine un rendimento ottimale e commisu-

rato alla capacità di rischio della Cooperativa.

– L’aggiunta di investimenti alternativi ha lo scopo di migliorare 

ulteriormente la diversificazione del portafoglio complessivo.

– La gestione patrimoniale delle azioni e delle obbligazioni è 

affidata a specialisti interni ed esterni, che ne garantiscono la 

professionalità. Le direttive definite assicurano una sufficiente 

diversificazione e distribuzione dei rischi delle azioni e delle 

obbligazioni.

– La validità della strategia d’investimento e delle sue basi viene

sottoposta a regolari verifiche. 

Oltre al controlling interno, si è incaricato la PPCmetrics AG, 

Zurigo, di eseguire un controllo trimestrale in funzione di con-

sulente esterno.

Il Consiglio di amministrazione e il controller degli investimenti

(PPCmetrics AG) sono convinti che il superamento dei limiti d’in-

vestimento della OPP2 nell’ambito di questa strategia non mette in

alcun modo in pericolo l’adempimento dello scopo previdenziale 

né a medio né a lungo termine. 

Appendice
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Il metodo di calcolo dell’entità obiettivo per la riserva di oscilla-

zione è definito nel regolamento d’investimento. Si basa su consi-

derazioni finanziarie ed economiche e tiene conto della situazione

attuale e delle aspettative.

Al 31 marzo 2006, come anche l’anno precedente, il Consiglio 

di amministrazione in collaborazione con la PPCmetrics AG ha 

stabilito come livello obiettivo il 20,0% degli investimenti patrimo-

niali. In questo modo si garantisce la corresponsione del tasso 

tecnico del 4% sull’arco di un anno con una probabilità del 97,5%.

Il rendimento obiettivo risultante dalla strategia d’investimento 

ammonta al 5,4 %, con un potenziale di rischio rimasto immutato

al 10,1%.

Entità obiettivo e calcolo della riserva di oscillazione del valore 
2005/2006 2004/2005

Stato della riserva di oscillazione del valore al 1.4. 234 506 258 277 787 591

Scioglimento del fondo – 4 891 060

Versamento dalla riserva di oscillazione in seguito a uscita collettiva – – 75 922 144 

Acquisto nella riserva di oscillazione nel contesto dell’ingresso del Groupe E SA – 4 067 682

Avanzo 669 766 684 32 682 069

Riserva di oscillazione del valore al 31.3. 913 272942 243506258

Entità obiettivo per la riserva di oscillazione del valore 1 039 165 729 885 579 602

Disavanzo della riserva –125 892787 – 642073344

Investimenti patrimoniali ai valori effettivi 5 195 828 643 4 427 898 009

Riserva di oscillazione disponibile in percentuale degli investimenti patrimoniali 17,58% 5,50 %

Entità obiettivo per la riserva di oscillazione in percentuale degli 
investimenti patrimoniali 20,00 % 20,00 %
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Prospetto degli investimenti patrimoniali per categoria d’investimento  

Risultato netto degli investimenti patrimoniali 
Strategia (in %) Valore di bilancio % Risultato netto Anno

31.3.2006 2005/2006 precedente

Liquidità 2 % 142 918 140 2,8 % 436 068 – 529 530

Obbligazioni/prestiti 25 % 1 268 555 032 24,4 % 24 602 857 20 539 316

Azioni  50 % 2 527 714 268 48,6 % 724 644 611 138 876 626

Investimenti alternativi 3 % 128 858 768 2,5 % 42 143 415 3 901 454

Ipoteche 10 % 443 588 280 8,5 % 12 318 197 15 715 096

Immobili 10 % 684 194 155 13,2 % 58 333 629 44 716 135

Totale investimenti patrimoniali 5195828643 100% 862478777 223219097

Spese di amministrazione degli investimenti – 5 906 805 – 9 308 965

Risultato netto degli investimenti patrimoniali 856 571972 213910132

Investimenti patrimoniali e strumenti derivati 
Valore di Liquidità Quota al 31.3.2006 Effetto Impegno % % 

bilancio CHF % derivati su totale Anno
impegno precedente

Liquidità 142 918 140 73 443 915 216 362 055 4,2 % 216 362 055 4,0 % 5,9 %

Obbligazioni/prestiti 1 268 555 032 – 40 222 740 1 228 332 292 23,6 % 1 228 332 292 22,9 % 19,6 %

Azioni                    2 527 714 268 – 28 235 862 2 499 478 406 48,1 % 160 434 397 2 659 912 803 49,7 % 48,4 %

Investimenti alternativi 128 858 768 – 934 791 127 923 977 2,5 % 127 923 977 2,4 % 2,5 %

Ipoteche 443 588 280 – 2 975 094 440 613 186 8,5 % 440 613 186 8,2 % 9,8 %

Immobili 684 194 155 – 1 075 428 683 118 727 13,1 % 683 118 727 12,8 % 13,8 %

Totale investimenti 

patrimoniali  5195828643 5 195828643 100% 5356263040 100% 100%

Per motivi di trasparenza, paragonabilità con la strategia e infor-

mazioni operative sui mandati, questo prospetto indica le liquidità

e i loro redditi nelle rispettive categorie d’investimento. Come 

indicato qui di seguito, le categorie d’investimento includono al 

31 marzo 2006 averi in conto pari complessivamente a CHF 73,4

milioni (CHF 114,1 milioni).

Il risultato netto degli investimenti patrimoniali comprende le 

spese di amministrazione di CHF 4 704 310 (CHF 7 994 818). Queste

consistono essenzialmente in tasse di bollo, spese di transazione,

spese bancarie, tasse di deposito e custodia. Assieme ai costi per la

gestione patrimoniale a carico del segretariato CPE, la spesa com-

plessiva ammonta a CHF 5 906 805 (CHF 9 308 965).
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Il calcolo del volume aperto di contratto delle singole categorie di

strumenti derivati, effettuato secondo le disposizioni della OPP2,

corrisponde all’importo complessivo che è alla base delle rispettive

operazioni, e quindi al prezzo di esercizio dei corrispondenti valori

sottostanti. L’obbligo di copertura, previsto all’art. 56 cpv. 3 OPP2,

significa che per gli strumenti derivati con diritto di acquisto (long

call) risp. con impegno di acquisto (short put) deve essere sempre

disponibile o reperibile la liquidità necessaria all’adempimento. 

Le posizioni che aumentano l’impegno ammontavano alla fine 

dell’esercizio a CHF 146 866 370 (CHF 209 419 660). La liquidità 

necessaria all’assunzione degli investimenti sottostanti nel momen-

to previsto è disponibile.

In caso di derivati con diritto di fornitura (long put) risp. con im-

pegno di fornitura (short call) di un investimento sottostante, 

quest’ultimo deve essere sempre disponibile. Anche il corrispon-

dente investimento sottostante per l’impegno è disponibile in 

deposito. Il volume di contratto degli impegni di fornitura 

(short call) ammontava al giorno di chiusura a CHF 192 889 038 

(CHF 33 519 457).

Securities lending (prestito di valori)
Al giorno di chiusura avevamo concesso in prestito al Credit 

Suisse, a durata limitata, titoli per CHF 2 221 763 421 

(CHF 962 128 048) (azioni CHF 1 351109 054, obbligazioni 

CHF 870 654 367). Il prestito dei titoli, di durata inferiore a un 

anno, ha fruttato un ricavo di CHF 972 008 (CHF 1 015 849), che 

è riportato nel risultato netto delle rispettive categorie d’investi-

mento. 

Spiegazione degli investimenti presso i datori di lavoro 
Come l’anno precedente, sussistono due prestiti concessi alle 

imprese affiliate per un totale di CHF 4 190 000. Questi prestiti, 

sui quali si applica un tasso d’interesse del 3% risp. 4%, sono con-

tenuti nella voce di bilancio Obbligazioni/prestiti e corrispondono

allo 0,08% del patrimonio. Il valore massimo ammesso a norma 

dell’art. 58 cpv. 2 OPP2 corrisponde al 5%.

Tipo d’investimento Valori di borsa Aumenta 

31.3.2006 l’impegno*

CHF CHF

Totale azioni fisiche 2 513 046 433 2 513 046 433 

Posizioni derivati azioni

Short calls (-) – 7 468 001 

Long calls (+)

Short puts (-) – 6 100 026 146 866 370 

Long puts (+)

Totale complessivo 2499478406 2659912803 

Totale complessivo anno precedente 2030004589 2246 105952 

* Impegno complessivo: conteggio del volume di contratto aperto secondo disposizioni OPP2 (art. 56a cpv. 7 OPP2)

Prospetto degli strumenti derivati secondo le disposizioni OPP2 
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VII) Spiegazioni sul bilancio e il conto d’esercizio 

Le cifre si riferiscono alla prima colonna (appendice cifra) del bilan-

cio e del conto d’esercizio. 

1  Liquidità
Le liquidità pari a CHF 142 918 140 (CHF 159 986 372), che sono 

disponibili a breve termine, servono all’attività di gestione vera e

propria. Le liquidità contenute nei depositi azionari e obbligazio-

nari, per un totale di CHF 68 458 602 (CHF 114 144 748), sono da

considerare nel contesto dell’obbligo di copertura per gli impegni

di acquisto (short put).

2  Investimenti patrimoniali 
Gli investimenti patrimoniali sono indicati per categorie in base 

alla strategia d’investimento e alla loro applicazione tramite 

mandati. Queste categorie includono anche le liquidità contenute

nei mandati e gli interessi maturati. Ulteriori informazioni sono 

contenute nell’appendice parte VI, da pagina 25. 

Il prestito di risanamento pari a CHF 2500 000, che la CPE Cassa

Pensione Energia aveva concesso alla CPE Fondazione di previ-

denza Energia – compartimento 100, è stato rimborsato nell’eser-

cizio in rassegna, assieme ai relativi interessi. Dopo che l’autorità di

vigilanza l’anno precedente ne aveva chiesta l’attivazione, lo scopo

del prestito – inteso come misura di risanamento per il comparto

100 – non era più soddisfatto.

Il portafoglio ipotecario, pari complessivamente a CHF 443 588 280

(CHF 457 943 784), è composto all’87% (97%) da investimenti 

diretti. Dagli investimenti diretti si è dedotto un accantonamento

delcredere del 2,0% (valore desunto dall’esperienza).

Gli «investimenti alternativi» consistono in hedge fund, per un im-

porto di CHF 59 562 597, e in un programma private equity, il cui

impegno complessivo ammonta a USD 105,0 milioni (CHF 137,2 mi-

lioni), di cui USD 96,7 milioni (CHF 126,4 milioni) sono stati già 

versati e USD 8,3 milioni (CHF 10,8 milioni) rimangono come impe-

gno di pagamento. Il net asset value del programma private equity

si attesta su CHF 68 361 380. Gli «investimenti alternativi» inclu-

dono anche liquidità per un totale di CHF 934 791.

3  Transitori attivi e crediti 
Oltre ai transitori attivi questa voce include crediti che non sono

assegnati agli investimenti patrimoniali. 

31.3.2006 31.3.2005

CHF CHF

Debitori contributi 6 831 855 11 034 247

Debitori immobili 3 020 173 2 110 190

Crediti imposta preventiva e alla fonte 4 092 841 4 961 544

Diversi debitori 988 579 1 556 384

Transitori attivi 709 949 1 003 346 

Totale transitori attivi e crediti 15643397 20665711

I transitori attivi includono il contributo ai costi amministrativi per

il primo trimestre 2006, pari a CHF 624 000, che deve versare la

PKE-CPE Fondazione di previdenza Energia in virtù del «Contratto

di gestione e servizio».

4  Debiti 
31.3.2006 31.3.2005

CHF CHF

Prestazioni d’entrata anticipate 1 875 452 748 289

Prestazioni d’entrata anticipate per
entrate collettive 1 058 472 3 232 312

Prestazioni d’uscita e pagamenti di 
capitale in sospeso 753 079 2 765 657

Canoni d’affitto anticipati 2 539 046 2 748 150

Diversi creditori 625 383 1 432 801

Totale debiti 6851432 10927209

5  Transitori passivi 
Nell’esercizio in esame, i transitori passivi sono diminuiti di 

CHF 9 075 597, passando da CHF 16 567 986 a CHF 7 492 389.

Questo notevole calo è dovuto al fatto che è venuto a mancare 

un anticipo, iscritto a bilancio l’anno precedente, per la vendita di

un immobile con utili e rischi al 1° aprile 2005 per un importo di

CHF 9 810 000. Questa voce di bilancio include principalmente le

spese di passaggio di mano per gli immobili trasferiti nel contesto

del passaggio collettivo del Gruppo Axpo e delle aziende canto-

nali EKZ e EKT alla CPE Fondazione di previdenza Energia, paga-

menti anticipati degli inquilini per costi di riscaldamento e spese

accessorie e i contributi 2005 al fondo di garanzia LPP.
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6  Riserva dei contributi dei datori di lavoro 
Nel periodo in esame, la riserva dei contributi dei datori di lavoro

ha subito solo lievi variazioni. Dal 1° gennaio 2004 l’interesse 

corrisposto ammonta all’1% (prima 0%).

7  Capitale di previdenza assicurati attivi 
Informazioni dettagliate all’appendice cifra V (pagina 23).

8  Capitale di previdenza beneficiari di rendita 
Informazioni dettagliate all’appendice cifra V (pagina 24).

9  Riserva di oscillazione del valore e fondi liberi 
Per coprire i rischi specifici degli investimenti patrimoniali, se-

condo l’attuale strategia, si dovrebbe costituire una riserva di 

oscillazione del valore pari al 20%, ovvero CHF 1 039 165 729 

(CHF 885 579 602). Al giorno di chiusura del bilancio, la riserva di

oscillazione ammonta a CHF 913 272 942 (CHF 243 506 258), che

rappresenta una sovracopertura a norma di Swiss GAAP FER 26 

e corrisponde a un grado di copertura secondo l’art. 44 OPP2 

del 121,36% (105,86%).

Si hanno dei fondi liberi solo quando viene colmato il disavanzo

della riserva di oscillazione, pari attualmente a CHF 125 892 787

(CHF 642 073 344) e viene raggiunto il livello obiettivo per tale 

riserva. 

10  Contributi e versamenti ordinari e altri 
Nell’anno in rassegna, i contributi ordinari sono aumentati di 

CHF 5,4 milioni, da CHF 69,2 a CHF 74,6 milioni. Il motivo di questo

rialzo è da ricercare essenzialmente nell’incremento degli effettivi

degli assicurati e nel maggiore guadagno assicurato dei membri 

attivi. Inoltre si è considerato per la prima volta sull’arco di tutto

l’anno il Groupe E SA, Friburgo (adesione al 1° ottobre 2004).

2005/2006 2004/2005

CHF CHF

Versamenti unici/somme d’acquisto
lavoratori 7 642 835 5 745 688

Versamenti unici/somme d’acquisto
datori di lavoro 38 135 023 26 710 614

Versamenti unici/somme d’acquisto
per aumenti di rendite 16 988 459 14 557 173

Versamenti unici/somme d’acquisto 62766317 47013475

11  Prestazioni d’entrata – somme d’acquisto per 
entrate collettive

Nell’esercizio in esame, le somme d’acquisto per entrate collettive

sono venute interamente dalle imprese che hanno aderito alla CPE

secondo l’elenco riportato a pagina 20. Il totale di CHF 3 509 605

(CHF 266 097 824) include i capitali di previdenza degli assicurati

attivi e dei beneficiari di rendite, nonché l’eventuale acquisto per 

il rafforzamento delle basi tecnico-assicurative e il grado di co-

pertura. I destinatari del Groupe E SA, Friburgo (ex Entreprises 

Electriques Fribourgeoises EEF) hanno aderito alla Cooperativa 

l’anno precedente. 

12  Prestazioni regolamentari 
Le prestazioni sono state erogate in conformità con il regola-

mento.

Il numero dei beneficiari di rendite ammonta a 5916 (5863) e 

fa registrare quindi una variazione trascurabile. Le prestazioni 

sotto forma di rendita si attestano su circa CHF 179,9 milioni 

(CHF 166,7 milioni) e le prestazioni sotto forma di capitale su 

CHF 20,8 milioni (CHF 15,4 milioni). Il rapporto tra assicurati attivi

e beneficiari di rendite è rimasto pressoché immutato a 1,6.

Le altre prestazioni regolamentari per un importo di CHF 764 680

includono pagamenti di capitale alla CPE Fondazione di previ-

denza Energia nel contesto di eventuali rendite per vedovi 

(passaggio dell’Axpo al 1° aprile 2004) che nel frattempo sono 

diventate esigibili.

13  Prestazioni d’uscita – prestazioni di libero passaggio
per uscite collettive 

Le prestazioni di libero passaggio per uscite collettive riguardano

essenzialmente la Kraftwerk Augst AG, Augst, che al 1° aprile 2005

è passata dal primato delle prestazioni al primato dei contributi (CPE

Fondazione di previdenza Energia – compartimento 120). Il totale

di CHF 5754 028 include i capitali di previdenza degli assicurati 

attivi, dei beneficiari di rendite e l’acquisto per il rafforzamento 

delle basi tecnico-assicurative e la relativa sovracopertura.

14  Costituzione capitali di previdenza, accantonamenti
tecnici 

Informazioni dettagliate all’appendice cifra V (da pagina 23).

15  Risultato netto degli investimenti patrimoniali 
Informazioni dettagliate all’appendice cifra VI (da pagina 25).



32

Appendice

16  Scioglimento degli accantonamenti non tecnici
Nell’esercizio in rassegna, degli accantonamenti per rischi gene-

rali di processi sono stati utilizzati allo scopo previsto CHF 9,6 mi-

lioni. L’importo restante, pari a CHF 6,0 milioni, è stato sciolto al 

31 marzo 2006, poiché l’accantonamento non è più necessario 

all’esercizio.  

17  Spese amministrative 
Le spese amministrative del segretariato – senza considerare quel-

le della gestione patrimoniale – ammontano complessivamente a

CHF 3825 809 (CHF 4 090 893). Questa cifra comprende le spese di 

marketing per un totale di CHF 115805 (CHF 292 739). Dalle spese

amministrative vengono dedotti gli introiti da commissioni per il

prelievo dell’imposta alla fonte, pari a CHF 13 614 (CHF 7135).

18  Avanzo 
L’avanzo risultante dopo deduzione delle spese amministrative e 

del rafforzamento delle basi tecnico-assicurative ammonta a 

CHF 669 766 684 (CHF 32 682 069) e deve essere utilizzato per 

aumentare la riserva di oscillazione del valore.

A norma degli statuti, è l’Assemblea dei delegati che delibera 

sull’impiego del risultato (art. 9 lett. e). Conformemente ai principi

di Swiss GAAP FER 26, questo articolo si applica tuttavia solo 

quando la riserva di oscillazione del valore ha raggiunto il livello

obiettivo e vi sono fondi disponibili.

VIII) Vincoli dell’autorità di vigilanza 

Non sussistono vincoli.

IX) Altre informazioni in riferimento alla 
situazione finanziaria 

Tutte le informazioni rilevanti sono contenute nel rapporto di 

gestione. 

X) Eventi subentrati dopo il giorno di chiusura del bilancio 

Non vi sono eventi da segnalare dopo il giorno di chiusura del 

bilancio. 
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Gérard Schneider (55), meccanico di manutenzione presso 
Groupe E SA, Posieux: «Essere assicurati con una cassa pensione 
seria è più importante che mai. Sono sicuro che, optando 
per la CPE, il mio datore di lavoro abbia fatto la scelta giusta.»
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Rapporto e proposta dell’Organo di controllo interno della CPE 
all’Assemblea dei delegati a norma dell’art. 15 degli statuti 

In conformità all’incarico ricevuto, abbiamo oggi esaminato i 

conti annuali chiusi al 31 marzo 2006.

In base ai numerosi controlli aleatori da noi effettuati con i docu-

menti giustificativi e le scritturazioni contabili, abbiamo consta-

tato che le cifre esposte nel conto d’esercizio, nel bilancio e in 

appendice corrispondono alla contabilità, che è tenuta corretta-

mente. Ad ogni nostra richiesta sono state date ampie spiegazioni

da parte del segretariato.

Abbiamo preso conoscenza dell’esauriente rapporto di revisione del

26 maggio 2006 della PricewaterhouseCoopers AG, Zurigo, che, 

ai sensi dell’art. 53 LPP, ha esaminato i conti annuali, i conti di 

vecchiaia, la gestione e la situazione patrimoniale, trovandoli 

conformi alle norme di legge, degli statuti e del regolamento sulle

prestazioni assicurative.

Abbiamo inoltre preso atto del rapporto del 14 giugno 2006 alle-

stito dal Dott. U. Wehrli e K. Hösli per quanto concerne il bilancio

tecnico al 31 marzo 2006.  

In base alla nostra verifica e al suddetto rapporto della Pricewater-

houseCoopers AG, Zurigo, vi proponiamo di approvare il presente

conto annuale (bilancio, conto d’esercizio e appendice) per l’eser-

cizio che chiude al 31 marzo 2006 e dare scarico al Consiglio di 

amministrazione, ringraziandolo del lavoro svolto.

Zurigo, 29 giugno 2006 I membri dell’Organo di 

controllo interno: 

Peter Wälchli

Roland Andrì

René Trächslin

Peter Bätscher

Christoph Stronski



35

In qualità di Ufficio di revisione statutario abbiamo verificato il 

conto annuale (bilancio, conto d’esercizio e appendice), la gestione

e la situazione patrimoniale nonché i conti di vecchiaia della CPE

Cassa Pensione Energia per l’esercizio conclusosi il 31 marzo 2006.

Il conto annuale, la gestione e la situazione patrimoniale come 

anche i conti di vecchiaia sono di competenza del Consiglio di 

amministrazione; il nostro compito consiste nel verificarli e 

giudicarli. Confermiamo di soddisfare i requisiti legali in materia di 

abilitazione e indipendenza. 

La nostra verifica è stata effettuata conformemente agli standard

svizzeri di verifica, i quali richiedono che la stessa venga pianifi-

cata ed effettuata in maniera tale da poter accertare con un grado

di sicurezza accettabile eventuali anomalie significative nel conto

annuale. Abbiamo verificato le posizioni e le informazioni del con-

to annuale mediante procedure analitiche e di verifica a campione.

Abbiamo inoltre giudicato l’applicazione dei principi determinanti

in materia di contabilità, rendiconto e situazione patrimoniale, 

nonché le decisioni significative in materia di valutazione e la pre-

sentazione del conto nel suo complesso. Nell’esame della gestione

si verifica se sono state rispettate le norme legali e regolamentari

in materia di organizzazione, amministrazione, prelievo di contri-

buti ed erogazione delle prestazioni, nonché le disposizioni sulla 

fedeltà nella gestione patrimoniale. Siamo dell’avviso che la nostra

verifica costituisca una base sufficiente per il nostro giudizio.

Rapporto dell’Ufficio di revisione all’Assemblea dei delegati 
della CPE Cassa Pensione Energia, Zurigo, a norma dell’art. 16 degli statuti 

A nostro giudizio il conto annuale, la gestione, la situazione patri-

moniale e i conti di vecchiaia corrispondono alla legge svizzera, agli

statuti e ai regolamenti.

Vi raccomandiamo di approvare il presente conto annuale. 

Senza alcuna intenzione di apportare restrizioni al nostro rap-

porto, segnaliamo che la voce di bilancio «Investimenti alternativi»

include al 31 marzo 2006 investimenti in hedge fund e private

equity al fair value totale di CHF 128 858 768. Questi corrispon-

dono a circa il 2,5% degli investimenti patrimoniali complessivi. 

A causa della difficile valutazione di questi investimenti, per i 

quali non esiste un mercato liquido, il fair value può differire dal

valore di mercato realizzabile. 

PricewaterhouseCoopers AG

Rolf Birrer Jürg Treichler

Esperto contabile dipl. Esperto contabile dipl.

Zurigo, 26 maggio 2006 
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Glossario

Avere di vecchiaia 
Somma degli accrediti annuali di vecchiaia, nonché dei versa-

menti e degli acquisti, incl. interessi. A norma della LPP, l’ammon-

tare degli accrediti di vecchiaia dipende dall’età ed è espresso in

percentuale del salario assicurato.

Benchmark
Parametro di riferimento, in base al quale si misura la perfor-

mance (successo) di un investimento, di una categoria d’in-

vestimento o di un portafoglio. Come benchmark si utilizzano 

per esempio indici obbligazionari e azionari, che forniscono 

un’indicazione sull’evoluzione delle quotazioni di borsa di obbliga-

zioni e azioni.

Cassa autonoma 
Istituto di previdenza che si assume i rischi (vecchiaia, morte e 

invalidità) senza riassicurazione.  

Cassa globale 
Istituto di previdenza, che oltre alle prestazioni minime previste 

dalla LPP, garantisce anche prestazioni sovraobbligatorie.

Conto testimonio 
Conto che aiuta a dimostrare il rispetto delle disposizioni minime

della LPP attraverso la gestione di conti vecchiaia individuali

secondo le norme LPP.

Customized benchmark
Benchmark concepito ed adeguato alla strategia d’investimento

prestabilita. 

Derivati
Contratti o prodotti finanziari il cui prezzo o valore deriva da uno

strumento sottostante (o di base). Gli strumenti sottostanti pos-

sono essere azioni, obbligazioni, divise, merci (commodity), tassi di

riferimento (tassi d’interesse, monete, ecc.) e indici.

Destinatari
Concetto che ingloba assicurati attivi e beneficiari di rendite 

(uomini e donne). 

Fair value
L’importo al quale un valore patrimoniale potrebbe essere scam-

biato tra partner competenti, indipendenti tra di loro e disposti a

concludere un contratto. 

Fondo di garanzia 
Garantisce le prestazioni legali, entro determinati limiti anche 

quelle sovraobbligatorie, di istituti di previdenza insolventi e 

fornisce sussidi a istituti di previdenza con una struttura d’età 

sfavorevole. 

Global custodian
Vasta offerta di servizi per la gestione di grandi portafogli titoli am-

piamente diversificati. In questo modo si vuole mettere a disposi-

zione degli investitori istituzionali un’organizzazione efficiente e

trasparente per l’amministrazione dei titoli.

Grado di copertura 
Rapporto tra patrimonio disponibile e riserva matematica neces-

saria per finanziare le prestazioni (impegni).

Hedge fund
Fondo d’investimento con diverse strategie d’investimento. Gli 

elementi che accomunano gli hedge fund sono: basso livello di 

regolamentazione, obiettivo di ottenere rendimenti assoluti indi-

pendenti dall’andamento del mercato e, di norma, commissioni

molto elevate in funzione della performance.

Investimenti alternativi 
Strumenti d’investimento che non rientrano nelle categorie tradi-

zionali come azioni, obbligazioni o investimenti monetari, p.es. 

materie prime (commodity), private equity o hedge fund.

LPP
Legge federale del 25 giugno 1982 sulla previdenza professionale

per la vecchiaia, i superstiti e l’invalidità, in vigore dal 1985.

LPP 2000
Basi tecniche per il calcolo degli impegni nella previdenza profes-

sionale. 
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Net asset value
Valore venale di una quota; corrisponde al patrimonio netto diviso

per il numero delle quote in circolazione.

OPP2
Seconda ordinanza del Consiglio federale sulla LPP. 

Performance
Successo di un investimento, incluso guadagno sul capitale o 

perdita.

Prestazione di libero passaggio
Prestazione d’uscita, che in caso di cambiamento di posto di 

lavoro viene trasferita al nuovo istituto di previdenza.

Primato dei contributi 
Sistema secondo cui le prestazioni di una cassa pensione vengono

calcolate in base ai contributi versati, incl. gli interessi. L’importo

dei contributi è noto, mentre l’ammontare delle prestazioni è diffi-

cile da prevedere con precisione a causa dei rischi d’investimento e

d’inflazione.

Primato delle prestazioni 
Il primato delle prestazioni definisce in anticipo la prestazione 

di vecchiaia in percentuale guadagno assicurato. Su questa base 

si calcola l’importo dei contributi degli assicurati e del datore di 

lavoro. In caso di aumento di salario si devono di norma versare dei

contributi supplementari.

Private equity
Concetto generale che denota la partecipazione al capitale proprio

di imprese non quotate in borsa. Il capitale serve a finanziare 

imprese private con grande potenziale di crescita. 

Promozione della proprietà d’abitazioni (PPA)  
Prelievo anticipato o costituzione in pegno degli averi presso la 

cassa pensione per finanziare la proprietà di un’abitazione a uso

proprio.

Riserva dei contributi dei datori di lavoro 
Conto vincolato del datore di lavoro presso l’istituto di previdenza,

che può essere utilizzato esclusivamente per pagamenti del datore

del lavoro a scopo previdenziale. 

Riserva di oscillazione 
Vedi riserva di oscillazione del valore.

Riserva di oscillazione del valore 
Serve a garantire il rischio specifico del mercato degli investi-

menti patrimoniali e viene costituita e iscritta a bilancio come 

voce separata del passivo.  

Riserva matematica 
Capitale necessario a finanziare gli impegni regolamentari assunti

nei confronti degli assicurati. 

Securities lending
Prestito di titoli a tempo determinato dietro commissione.

Somma di acquisto 
Importo con il quale si acquistano anni assicurativi mancanti.

Swiss GAAP FER 26
La sigla si riferisce ai principi di contabilità e rendiconto general-

mente riconosciuti «Generally Accepted Accounting Principles»

(GAAP) elaborati dalla Commissione per le raccomandazioni 

relative alla presentazione dei conti per gli istituti svizzeri di 

previdenza.

Valore attuale
Somma dei futuri pagamenti (contributi e rendite) scontati – cioè

attualizzati a un determinato tasso d’interesse.
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SZ 278

ZG 

UR 57

LU 1670

SO 1373

VD 829

Gli assicurati

Imprese affiliate al 31 marzo 2006
A = assicurati attivi     B = beneficiari di rendite di vecchiaia/invalidità e superstiti      * = fondatori

Luogo      Cantone Impresa A B Totale
Aarau AG * Verband Schweizerischer  

Elektrizitätsunternehmen 31 14 45
Baden AG Motor Columbus Management AG 6 0 6
Baden AG Schweiz. Wasserwirtschaftsverband 4 4 8
Baden AG ZWILAG Zwischenlager Würenlingen AG 34 6 40
Böttstein AG Refuna AG 8 0 8
Gipf-Oberfrick AG ConVoj  GmbH 2 0 2
Hottwil AG Elektra Mettauertal & Umgebung 4 0 4
Killwangen AG Esina GmbH 4 0 4
Klingnau AG Aarewerke AG 14 23 37
Laufenburg AG * Energiedienst Holding AG 69 107 176
Laufenburg AG ETRANS AG 119 5 124
Laufenburg AG praut ag 2 0 2
Leibstadt AG Kernkraftwerk Leibstadt AG 451 91 542
Lenzburg AG Durena AG 9 1 10
Obersiggenthal AG EGS Elektrizitäts-Genossenschaft Siggenthal 11 1 12
Obersiggenthal AG Fernwärme Siggenthal AG 3 0 3
Rekingen AG IT-Barth 2 0 2
Wettingen AG * Elektrizitäts- & Wasserwerk Wettingen 23 27 50
Wettingen AG Einwohnergemeinde Wettingen 178 74 252
Wettingen AG NAGRA 85 15 100

Appenzell AI Feuerschaugemeinde Appenzell/
Energie- und Wasserversorgung 24 16 40

Herisau AR * Gaswerk Herisau AG 2 3 5
Herisau AR Dorferkorporation Herisau, Wasserversorgung 8 4 12
Wolfhalden AR Elektra-Korporation 4 1 5

Bern BE ATEL Gebäudetechnik West 19 5 24
Brienz BE Gemeindebetriebe Brienz 1 1 2
Grindelwald BE Elektrizitätswerk Grindelwald AG 16 10 26
Herzogenbuchsee BE EWK Herzogenbuchsee AG 16 6 22
Herzogenbuchsee BE Gemeindeverwaltung 49 16 65
Jegenstorf BE Elektra Fraubrunnen 18 9 27
Kandersteg BE Licht- und Wasserwerk AG Kandersteg 5 2 7
Langenthal BE * onyx Energie Mittelland 66 66 132
Lauterbrunnen BE * Elektrizitätswerk Lauterbrunnen (EWL) 46 16 62

Lyss BE Einwohnergemeinde Lyss 153 46 199
Lyss BE Energie Seeland AG 26 11 37
Meiringen BE Alpen Energie 11 7 18
St-Imier BE * Société des Forces Electriques de la Goule 40 49 89
Wiler BE Airmes AG 5 0 5

Birsfelden BL Kraftwerk Birsfelden AG 21 30 51
Liestal BL * Elektra Baselland (EBL) 153 112 265
Liestal BL EBL Com AG 1 0 1
Liestal BL IReL AG 12 1 13

Fribourg FR Groupe E SA 774 645 1419
Matran FR CISEL Informatique SA 46 3 49
Murten FR cc energie sa 28 0 28
Posieux FR SAIDEF 5 0 5

Chancy GE Société des Forces Motrices de Chancy-Pougny 16 24 40

Linthal GL Elektrizitätswerk der Gemeinde Linthal 12 2 14
Netstal GL Gemeindeverwaltung 18 11 29
Schwanden GL Elektrizitätswerk Schwanden 24 13 37

Davos-Platz GR EWD Elektrizitätswerk Davos AG 48 31 79
Filisur GR Albula-Landwasser Kraftwerke AG 13 8 21
Klosters GR Rätia Energie AG 241 179 420
Lostallo GR Elettricità Industriale SA 10 9 19
Mesocco GR Misoxer Kraftwerke AG 26 36 62
Thusis GR Kraftwerke Hinterrhein AG 84 76 160
Zernez GR Engadiner Kraftwerke AG 51 24 75

Emmen LU easyTherm AG 3 0 3
Luzern LU * Centralschweizerische Kraftwerke 989 638 1627
Luzern LU NIS AG, Netzinformationssysteme 40 0 40

Corcelles NE Forces Motrices de Conches 19 12 31
Corcelles NE FMN Ingénieurs SA 20 2 22
Corcelles NE Gaz (neuchâtelois) S.A. Gansa 5 1 6
Fleurier NE Techno Watts S.àr.l. 2 0 2

Azmoos SG Elektrizitätswerk der Dorfkorporation 13 1 14
Bad Ragaz SG AG Elektrizitätswerke 25 13 38
Bad Ragaz SG contris ag 1 0 1
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Buchs SG * Wasser- & Elektrizitätswerk Buchs 70 19 89
Ebnat-Kappel SG Dorfkorporation Ebnat-Kappel 7 2 9
Gams SG Genossenschaft Elektra Gams 9 3 12
Grabs SG Elektrizitätswerk Grabs 6 11 17
Jona SG * Elektrizitätswerk Jona-Rapperswil AG 25 27 52
Kaltbrunn SG Elektrizitätsversorgung Kaltbrunn AG 12 2 14
Rapperswil SG Erdgas Obersee AG 14 1 15
Rapperswil SG Oehrli Engineering AG 6 0 6
Sennwald SG Elektrizitätswerk Sennwald 12 4 16
Sevelen SG Wasser- & Elektrizitätswerk 20 7 27
St. Gallen SG Büro Schütz 1 0 1
St. Gallen SG Kraftwerke Zervreila AG 26 27 53
St. Gallen SG SN Energie AG 16 16 32
Stein SG Rheinkraftwerk Säckingen AG 6 6 12
Uznach SG Elektrizitätswerk Uznach AG 14 7 21
Walenstadt SG * Wasser- & Elektrizitätswerk Walenstadt 20 4 24
Wattwil SG Dorfkorporation 9 6 15

Däniken SO Kernkraftwerk Gösgen-Däniken AG 441 126 567
Gerlafingen SO Neosys AG 17 1 18
Kappel SO eug Elektra Untergäu 5 1 6
Olten SO * Aare-Tessin AG für Elektrizität (Atel) 546 229 775
Olten SO Efforte AG 7 0 7

Arth SZ Gemeindewerke Arth 77 29 106
Freienbach SZ EW Höfe AG 36 18 54
Schwyz SZ Elektrizitätswerk des Bezirks Schwyz 76 42 118

Arbon TG Stadtwerke Arbon AG 17 4 21
Bischofszell TG Municipalgemeinde 2 2 4
Bischofszell TG Technische Gemeindebetriebe 23 14 37
Romanshorn TG * Wasser- & Elektrizitätswerk Romanshorn 27 19 46
Sirnach TG EW Sirnach AG 17 5 22

Ascona TI Aziende Comunali Ascona / Acqua - elettricità 77 43 120
Bellinzona TI Azienda Elettrica Ticinese 159 112 271
Bellinzona TI Aziende Municipalizzate 385 227 612
Bellinzona TI Elettricità della Svizzera Italiana 2 0 2
Bellinzona TI Metanord SA 2 0 2
Biasca TI Azienda Comunale Acqua potabile 60 50 110
Biasca TI Ente regionale di PC delle Tre Valli 5 0 5
Bignasco TI Brontalignum Sagl 2 0 2
Bodio TI Aar e Ticino SA 7 125 132
Faido TI Cooperativa Elettrica di Faido 3 3 6
Giubiasco TI Azienda acqua potabile 57 32 89
Giubiasco TI Federazione Cantonale Ticinese dei Corpi 

Pompieri (FCTCP) 2 0 2
Locarno TI * Società Elettrica Sopracenerina SA (SES) 173 172 345
Locarno TI Officine idroelettriche della Maggia SA 132 116 248
Locarno TI Officine idroelettriche di Blenio SA 36 40 76
Locarno TI SES Controlli Sagl 8 0 8
Lugano TI Officina idroelettricha Verzasca SA 13 9 22
Massagno TI Azienda Elettrica Comunale 21 13 34

Andermatt UR Elektrizitätswerk Ursern 17 8 25
Erstfeld UR Gemeindewerke Erstfeld 17 15 32

Aigle VD * Société du Gaz de la Plaine du Rhône SA 21 17 38
Aubonne VD Société électrique des Forces de l’Aubonne 33 13 46
Gland VD Société électrique intercommunale de la Côte SA 29 17 46
Lausanne VD AVENIS TRADING 43 0 43
Lausanne VD Energie Ouest Suisse (EOS) 168 159 327
Lausanne VD EOS Holding 8 1 9
Lausanne VD EOS Trading SA 9 0 9
Lausanne VD Joseph Diémand SA 21 0 21
Lausanne VD Les Electriciens Romands 14 3 17
Lutry VD Dynamo Energie Sàrl 1 0 1
Vallorbe VD Société Electrique du Châtelard 32 14 46
Vevey VD * Compagnie industrielle et commerciale 

du Gaz SA 92 75 167
Vevey VD Gaznat S.A. 45 14 59

Brig VS Matterhorn Gotthard Bahn 1 70 71
Brig VS Elektrizitätswerk Brig-Naters AG 35 14 49
Leuk VS ReLL AG 16 0 16
Leukerbad VS SA des transports publics de Loèche-les-Bains 

et environs (LLB) 28 18 46
Orsières VS Forces Motrices d’Orsières 17 16 33
Orsières VS Forces Motrices du Grand-St-Bernard 7 7 14
Saas Grund VS Kraftwerke Mattmark AG 26 23 49
Sierre VS * Sierre Energie SA 98 69 167
Sierre VS Association Home Beaulieu 101 10 111
Sierre VS Centre médico-social régional 166 14 180

Sierre VS Commune de Sierre 155 82 237
Sierre VS Forces Motrices Gougra SA 27 4 31
Sion VS Alp-Hydro SA 15 0 15
Sion VS Cleuson-Dixence Construction SA 6 0 6
Sion VS FMV SA 9 0 9
Sion VS Forces Motrices de Mauvoisin SA 42 41 83
Sion VS Grande Dixence SA 4 129 133
Sion VS Hydro Exploitation SA 301 13 314
Vouvry VS Centrale Thermique de Vouvry S.A. (C.T.V.) 3 67 70
Susten VS EWD Elektrokontrollen 

und Dienstleistungen GmbH 1 0 1

Brüttisellen ZH Gemeindewerke Brüttisellen 6 1 7
Dietikon ZH Deriwatt 24 0 24
Dietikon ZH EGL Grid AG 16 2 18
Dietikon ZH Elektrizitäts-Gesellschaft Laufenburg AG 198 81 279
Embrach ZH Elektrizitätswerk 10 7 17
Fehraltorf ZH * Electrosuisse 212 171 383
Männedorf ZH Elektrizitätswerk der Gemeinde 16 7 23
Otelfingen ZH Elektrizitätsgenossenschaft Otelfingen 2 0 2
Rümlang ZH Elektrizitätswerk Rümlang 6 6 12
Rüti ZH * Gemeindewerke Rüti 197 69 266
Schwerzenbach ZH UL International (Schweiz) AG 3 0 3
Uster ZH Energie Uster AG 34 35 69
Zürich ZH * Schweizerischer Verein des 

Gas- & Wasserfaches 50 13 63
Zürich ZH * Verband der Schweizerischen Gasindustrie 25 22 47
Zürich ZH Ausgleichskasse Schweizerischer 

Elektrizitätswerke 6 3 9
Zürich ZH dHolding 1 0 1
Zürich ZH Einzelmitglieder 67 0 67
Zürich ZH Fachkommission für Hochspannungsfragen 12 8 20
Zürich ZH Infel AG 26 4 30
Zürich ZH PKE Geschäftsstelle (inklusive direkte Rentner) 133 483 616
Zürich ZH Swissgas AG für Erdgas 23 10 33
Zürich ZH X1 «The Company» 3 0 3

Totale 9654 5916 15 570

Imprese affiliate al 31 marzo 2006 170 (168)
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Sviluppo tecnico 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11

Basi di calcolo 1922/36, tasso d’interesse 5%
1922 1 862 35,6 8,5 8 585 600 16 706 169 12 562 572 – 4 143 597 48,3 75,2
1924 2 640 37,4 10,1 12 051 400 25 623 092 16 966 548 3 229 812 5 426 732 45,0 78,8
1932 3 460 40,2 12,9 16 869 800 45 226 563 21 686 916 21 283 334 2 256 313 13,4 95,0

Basi di calcolo 1936/40, tasso d’interesse 4 1⁄2 %
1936 3 604 41,7 14,7 17 387 100 60 960 803 22 918 344 32 039 180 6 003 279 34,5 90,1
1937 3 623 42,2 15,2 17 587 100 63 351 321 22 784 004 34 870 510 5 696 807 32,4 91,0
1938 3 629 42,6 15,6 17 631 300 65 328 078 22 582 836 37 551 645 5 193 597 29,5 92,0

Basi di calcolo 1940/41, tasso d’interesse 4 %
1940 3 743 43,4 16,3 18 219 000 81 628 965 23 680 965 43 729 464 14 219 053 78,05 82,58
Statuti del 1° gennaio 1941, tasso d’interesse 4 %
1941 3 767 43,8 16,7 18 573 800 84 357 241 23 936 292 45 915 860 14 505 089 78,09 82,81
1944 3 950 44,2 17,1 19 858 600 94 805 060 25 001 896 57 300 291 12 502 873 69,96 86,81
1946 4 104 43,6 16,2 21 899 700 105 391 265 28 170 079 66 879 449 10 341 737 47,22 90,19

Basi di calcolo 1948, tasso d’interesse 4 %
1948 4 348 43,2 15,6 25 000 000 127 754 895 34 676 962 79 393 990 13 683 943 54,74 89,29
1950 4 662 42,8 15,1 27 528 200 141 036 337 38 280 581 90 823 277 11 932 479 43,35 91,54
1952 4 901 42,8 15,1 30 476 300 157 763 116 42 132 116 106 232 520 9 398 480 30,84 94,04
1954 5 260 42,5 14,7 33 888 000 185 143 204 54 928 770 123 123 822 7 090 612 20,92 96,17

Basi di calcolo 1955/56, tasso d’interesse 4 %
1956 5 635 42,1 14,3 39 954 700 224 155 785 66 390 627 147 263 273 10 501 885 26,28 95,31
1958 6 063 41,6 13,6 47 148 100 260 522 591 78 435 384 174 146 649 7 940 558 16,84 96,95

Statuti del 1° ottobre 1958, tasso d’interesse 4 %
1959 6 254 41,4 13,3 50 625 800 283 948 598 84 491 300 189 434 278 10 023 020 19,80 96,47
1960 6 399 41,5 13,3 54 271 600 303 103 827 90 192 497 205 543 378 7 367 952 13,58 97,57

Statuti del 1° ottobre 1960, tasso d’interesse 3 3⁄4 %
1961 6 569 41,5 13,2 58 784 400 342 819 681 112 172 199 222 773 875 7 873 607 13,39 97,70
1963 6 954 41,4 13,0 68 940 300 399 016 686 131 400 184 262 890 929 4 725 573 6,85 98,82
1965 7 296 41,3 12,9 81 266 500 567 237 083 155 563 554 309 885 732 1 787 797 2,20 99,62
1967 7 511 41,4 13,0 94 915 000 548 947 183 182 954 762 367 199 182 + 1 206 761 + 1,27 100,22
1968 7 553 41,5 13,1 102 167 800 592 544 688 196 426 438 400 372 981 + 4 254 731 + 4,16 100,72

Basi di calcolo 1968, tasso d’interesse 3 3⁄4 %
1969 7 619 41,8 13,4 105 875 400 634 386 604 206 935 053 435 281 307 + 7 829 756 + 7,40 101,23

Statuti del 1° gennaio 1970, tasso d’interesse 3 3⁄4 %
1970 7 559 42,2 13,7 111 714 600 700 604 166 216 329 948 469 548 699 14 725 519 13,18 97,90
1972 7 661 42,8 14,2 128 201 300 808 772 564 243 604 154 552 625 600 12 542 810 9,78 98,45
1974 7 731 43,1 14,4 145 031 100 929 870 199 270 321 118 648 409 593 11 139 488 7,68 98,80
1976 7 989 43,0 14,4 174 714 600 1 118 107 000 324 691 000 783 144 316 10 271 684 5,88 99,08
1978 8 288 43,1 14,6 189 257 300 1 239 140 000 347 351 000 883 168 430 8 620 570 4,55 99,30

Statuti del 1° gennaio 1980, tasso d’interesse 3 3⁄4 %
1980 8 571 43,3 14,8 215 607 900 1 447 422 000 390 862 000 1 028 195 681 28 364 319 13,16 98,04
1982 9 051 43,2 14,6 263 149 100 1 739 539 000 477 579 000 1 230 621 747 31 338 253 11, 91 98,20
1984 9 605 43,4 14,8 302 939 800 2 012 414 000 543 471 000 1 437 669 457 31 273 543 10,32 98,45
1986 10 137 43,9 14,6 341 131 300 2 282 445 000 594 194 000 1 657 635 791 30 615 209 8,97 98,66

Statuti del 1° gennaio 1987, tasso d’interesse 3 3⁄4 %
1987 10 367 43,9 14,6 355 232 800 2 440 207 000 614 995 000 1 778 272 667 46 939 333 13,21 98,08
1990 10 971 43,9 14,6 436 139 600 3 058 481 000 755 803 000 2 275 367 156 27 310 844 6,26 99,10
1991 11 113 43,9 14,6 480 238 600 3 317 713 000 832 821 000 2 511 916 428 26 975 572 5,62 99,20
1992 11 372 43,8 14,4 517 259 900 3 663 778 000 899 556 000 2 739 102 940 25 119 060 4,86 99,32
1993 11 414 44,0 14,5 535 965 900 3 857 821 000 930 286 000 2 921 791 076 5 743 924 1,07 99,85

Statuti del 1° ottobre 1993, tasso d’interesse 3 3⁄4 %
1994 11 354 44,1 17,8 550 572 700 4 027 229 000 851 940 000 3 132 300 199 42 988 801 7,81 98,93

Basi di calcolo 1995, tasso d’interesse 4 %
1995 11 229 44,2 17,8 549 024 700 4 217 441 100 802 122 000 3 316 683 974 98 635 026 17,97 97,66

Statuti del 1° gennaio 1996, tasso d’interesse 4 %
1996 11 080 44,3 17,8 553 703 300 4 413 940 000 807 640 000 3 486 220 358 120 079 462 21,69 97,28
1997 10 902 44.4 17.8 546 939 400 4 545 370 000 795 725 000 3 687 783 850 61 861 150 11,31 98,64
1998 10 846 44,6 17,8 545 803 100 4 672 346 000 790 299 000 3 882 047 000 – – 100,00
1999 10 277 44,7 17,5 522 600 500 4 858 230 000 758 813 000 4 099 417 000 – – 100,00
2000 10 169 44,8 17,4 521 600 900 5 116 022 000 761 281 000 4 354 741 000 – – 100,00

Statuti del 1° gennaio 2001, tasso d’interesse 4 %
2001 10 117 44,8 17,2 531 761 000 5 613 409 000 781 462 000 4 831 947 000 – – 100,00
2002 10 212 44,7 16,9 546 945 100 5 842 553 000 810 655 000 5 031 898 000 – – 100,00
2003 10 539 44,7 17,2 571 612 600 5 880 365 000 830 347 000 4 549 094 564 500 923 436 87,63 90,08

Statuti e regolamento del 1° gennaio 2004, tasso d’interesse 4 %
2004 10 719 44,8 17,1 585 159 400 5 143 321 000 – 5 143 321 000 – – 100,00
2005 9 417 44,4 16,1 489 713 600 4 153 342 000 – 4 153 342 000 – – 100,00
2006 9 654 44,5 16,0 517 955 800 4 275 331 000 – 4 275 331 000 – – 100,00

Anno
1° aprile
risp.
1° luglio*
* fino al
1941

Numero 
dei membri
attivi

Età media Media 
degli anni 
di assicura-
zione

Guadagni
assicurati

Valore degli 
impegni della 
CPE verso 
i membri 

Valore degli 
impegni dei 
membri verso 
la CPE 

Riserva 
matematica 
effettiva
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passiva/attiva 
rispetto alla 
riserva 
matematica 
necessaria
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passiva/attiva 
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riserva matema-
tica necessaria 
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